
1 
 

Извештај о реализованој мобилности 
у оквиру Ерасмус+ пројекта 'Climate Crusaders 

 

Назив пројекта: Climate Crusaders, 2024-1-FI01-KA220-SCH-000247577 
 
Назив мобилности: ''Climate Crusaders: Battle for A Sustainable World'' 
 
Датум одржавања: 24-28. фебруар 2025. 
 
Место одржавања: Основна школа „Трећи крагујевачки батаљон“, Крагујевац, Србија 
 
 

 
 

Земље учеснице: Финска (2 наставника, 3 ученика), Румунија (2 наставника, 4 ученика), 
Грчка (3 наставника, 4 ученика), Турска (3 наставника, 4 ученика), Словенија (2 
наставника, 4 ученика), Србија (2 наставника, 4 ученика). 
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ДАН ПРВИ – ПОНЕДЕЉАК, 24. ФЕБРУАР 
 
Свечани дочек и размена поклона 
 
Учесници мобилности били су дочекани у просторијама школе, где је уприличена 
срдачна размена поклона као знак добродошлице и међусобног поштовања. Гости су 
имали прилику да упознају наставнике и ученике школе домаћина, као и да се упознају 
са амбијентом у ком ће се одвијати активности наредних дана. 
 
Отварање мобилности 
 
Свечана церемонија отварања започела је интонирањем химни шест земаља учесница, 
као и химне Европске уније. Том приликом, наши ученици су уносли заставе земаља 
учесница у овом пројекту у свечану салу, чиме су симболично истакнути 
мултикултуралност и дух сарадње. Уследили су поздравни говори директора школе, 
заменика директора и координатора пројекта, који су истакли значај оваквих пројеката 
за интеркултуралну размену и подизање свести о климатским променама. 
 
Церемонија је настављена културним програмом, у коме су наше ученице, чланице 
ритмичке секције, извеле пет кореографија уз музику популарних песама из Финске, 
Румуније, Словеније, Турске и Грчке.  Уследио је наступ нашег фолклорног ансамбла, који 
је одиграо три традиционална српска кола. Поред тога, приказани су промотивни видео-
снимци о Србији и граду Крагујевцу, како би гости стекли ширу слику о граду домаћину 
ове мобилности. 
 
Посебан сегмент програма било је извођење позоришне представе „Снежана и седам 
патуљака“ од стране Драмске секције школе. Ова представа, симболична по својој 
тематици вечите борбе добра и зла, поставила је основу за даљи рад у оквиру пројекта, 
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у ком ће учесници дебатовати, суочавати силе природе и загађиваче и истраживати 
еколошке изазове. Завршница свечаног отварања обележена је валцером у извођењу 
школског плесног клуба. 
 
Церемонији су присуствовали амбасадор Финске, господин Никлас Линдквист, државни 
секретар Министарства просвете, господин Јасмин Хоџић, представници Градске управе 
и директори основних и средњих школа. Родитељи, ученици и пријатељи школе. 
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Активност: „Хајде да се упознамо“ 
 
Након церемоније, организована је интерактивна активност у којој су учесници имали 
прилику да се представе, размене информације о својим школама и градовима, и на тај 
начин боље упознају једни друге. Активност је била организована кроз занимљиве игре, 
што је омогућило ученицима да лакше успоставе контакт. 
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Радионице 1 и 2: Earth's Heroes & Villains/Naming the Forces 

 
Прва фаза радионичарског рада подразумевала је упознавање ученика са концептом 
природних сила и загађивача животне средине. Ученици су имали задатак да осмисле 
ликове суперхероја и зликоваца који симболизују позитивне и негативне утицаје на 
екосистеме. Посебан акценат је стављен на истраживање и разумевање улога које су 
добили, што је допринело развоју њихових истраживачких и креативних способности. 
Ученици су бирали имена својих ликова и осмишљавали њихов мото/слоган, чиме је 
подстакнут њихов осећај за идентитет и улогу у причи о климатским променама. 
 
 

  
 
 

 
 
 
Обилазак Крагујевца 
 
Након уводних радионица, организован је обилазак знаменитости града Крагујевца. 
Гости су имали прилику да посете Стару цркву, Милошев конак, Палату ,,Застава'', Нову 
цркву, Прву крагујевачку гимназију, Театар, Главну улицу, Трг Радомира Пуника и Палату 
суда. Овај историјско-културни сегмент програма омогућио је учесницима да стекну 
увид у историју и значај града домаћина. 
 
 



6 
 

 

 

 
 



7 
 

 

 
 
 
Вечера 
 
Први дан завршен је вечером у ресторану „Панорама“, где су учесници имали прилику 
да уживају у српској кухињи и неформално наставе дружење. 
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ДРУГИ ДАН – УТОРАК, 25. ФЕБРУАР 
 
 
Једнодневни излет у Свилајнац 
 
Посета Природњачком музеју 
 
Други дан мобилности обележио је другачији приступ учењу. Дан смо започели посетом 
Природњачком музеју у Свилајнцу. Учеснике је дочекао кустос музеја, који је одржао 
стручно вођење кроз изложбене поставке, пружајући детаљан увид у еволуцију Земље, 
геолошке периоде, фосилне остатке диносауруса, минерале, вулкане и карактеристике 
флоре и фауне Србије.  
 
Поред тога, ученици су погледали педесетоминутни документарни филм о природним 
силама и развоју планете. Овај део програма имао је за циљ продубљивање знања о 
природној историји Земље и подстицање свести о значају заштите животне средине. 
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Истраживање Ресавске пећине 
 
По завршетку обиласка музеја, учесници су се упутили ка Ресавској пећини, једном од 
најзначајнијих природних споменика Србије. Вођено разгледање омогућило им је да 
сазнају више о геолошким формацијама, пећинском накиту, старости и историјском 
значају пећине. 
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Посета манастиру Манасија 
 
У оквиру културно-историјског програма, учесници су посетили Манасију, један од 
најзначајнијих средњовековних манастира у Србији. Том приликом, упознали су се са 
историјом манастира, његовим архитектонским и уметничким вредностима, као и са 
улогом коју је имао у очувању српске духовности. 
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Вечера у ресторану „Гранд“, Свилајнац. 
 

 
 

 
 

ТРЕЋИ ДАН – СРЕДА, 26. ФЕБРУАР 
 
 
Радионица 3: Identifying Strengths, Superpowers, and Weaknesses 
 
Учесници су наставили развој својих суперјунака и антагониста кроз дефинисање 
њихових карактерних особина, супермоћи и слабости. Кроз колаборативне дискусије, 
разрађивали су идентитет и наратив својих ликова. 
 
Радионице 4 и 5: Designing the Logo / Designing and Creating the Costume and the 
Weapon 
 
Ове радионице биле су усмерене на уметнички израз и развој креативног мишљења. 
Ученици су визуализовали физички изглед својих ликова кроз детаљне скице и дизајне, 
а затим су приступили креирању костима који симболички и функционално одражавају 
њихове улоге. Такође, осмислили су логотипе и симболе који представљају вредности и 
мисије њихових ликова, као и оружјe или алате који се уклапају у теме еколошке свести. 
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Спортска активност: Између две ватре 
 
У циљу подстицања тимског духа и опуштања, организована је спортска активност 
,,између две ватре’’. 
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Састанак координатора 
 
Координатори пројекта су одржали састанак на коме се разговарало о досадашњим  
активностима у вези са пројектом, о активностим акоје следе између две активности, а 
почело се и са планирањем наредне мобилности која ће се реализовати у граду Еспо у 
Финској. 
Посета Спомен-парку „Шумарице“ и Музеју 21. Октобар 
 
Учесници мобилности имали су прилику да се кроз стручно вођење упозна са трагичним 
догађајем ,,Крагујевачкимоктобром'' из 1941. године. Ученици су посетили споменик 
,,V3'' и кроз едукативне садржаје размислили о значају сећања и неговања културе 
мира. 
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Вечера у ресторану „Лађа француска“, Крагујевац 
 
Вече је било обогаћено традиционалном српском музиком. 
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ЧЕТВРТИ ДАН – ЧЕТВРТАК, 27. ФЕБРУАР 
 
Радионица 6: Understanding Debate and Scenario Building 
 
Ученици су имали прилику да се упознају са основним принципима дебате и формирања 
аргумената. Кроз интерактивне активности, развијали су сценарије за предстојеће 
дебате. 
 
Радионица 7: Debate Simulation Preparation 
 
Учесници су вежбали своје улоге у дебати, унапређујући своје способности у јавној 
комуникацији и уверљивом излагању аргумената. 
 
Радионица 8: Battle For A Sustainable Future  
 
Финална дебата је омогућила ученицима да представе своје аргументе у 
структурираном формату. Евалуатори су пружили повратне информације, 
наглашавајући значај критичког мишљења и убедљиве комуникације. 
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Завршна свечаност и вечера у хотелу „Крагујевац“ 
 
Свечаност је укључивала доделу сертификата, свечану торту и међународну забаву са 
музиком и плесом. 
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ПЕТИ ДАН – ПЕТАК, 28. ФЕБРУАР 
 
Излет у Београд 
 
Последњи дан мобилности био је посвећен обиласку главног града Србије. Учесници су 
посетили Храм Светог Саве, Калемегданску тврђаву, Споменик ,,Победник'', Кнез 
Михаилову улицу, Народни музеј, Народно позориште, Трг Републике и Скадарлију. 
 
Ручак у ресторану „Завичај“, Скадарлија 
 
Учесници су уживали у традиционалним српским специјалитетима у амбијенту 
историјске боемске четврти нашег главног града. 
 
Слободно поподне и вече у Београду 
 
Делегација из Турске имала је свечани пријем у Амбасади Турске у Београду. Остали 
учесници мобилности имали су прилику да самостално истраже град у вечерњим сатима 
и уживају у његовим културним и туристичким садржајима. 
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Извештај написао 
Др Ненад Миладиновић 

Координатор Еразмус+ пројеката 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



29 
 

Завршна церемонија 
Сертификација 

 
TEAM ROMANIA 
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TEAM TURKEY 
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TEAM SLOVENIA 
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TEAM FINLAND 
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TEAM GREECE 
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TEAM SERBIA 
 

 

 
 
 

 
 
 

 


